Kolja slovnik

7. Kapitola — Prvni vyslech

Bold-faced words should be memorized.

ulozit/ukladat — put down, put to bed

chlapec (ma) — boy (diminutive of chlap — boy, man)

postel (f) — bed

zepredu — from the front

zezadu - from the back

potézkat — weigh, feel the weight of

chlopen (f) - flap

pfilepen(y) — glued, stuck

vstréit/vstrkat — stick in, thrust in

trhnuti — tearing (from verb trhnout/trhat — tear)

prudce — sharply, abruptly (from prudky — abrupt, sharp, steep)
¢ekarna (f) — waiting-room

budova (f) — building

Statni bezpec€nost (f) — State security (the former secret police agency)
objevit se/objevovat se — appear

usmeévavy — smiling

pétatficatnik (ma) — 35-year-old

knirek (m) - little moustache (diminutive of knir — moustache)
spocinout — (come to) rest

referent (ma) — official (female is referentka)

vyslech (m) — interrogation

kukan (f) — box

vratny — person who works at the entrance of an official building
zvykly na (+ acc) — accustomed to

za-fvat - yell, scream (fvu, fves...fvil..fval, fvala...)

varovat (+ dat) — warn

chytit se (+ gen) — grab hold of



oSit se/osSivat se - fidget, wince

svazek (m) — bunch (diminutive of svaz — league, union,
cf. Sovétsky svaz — Soviet Union)

kli¢ (m) — key

vytah (m) — elevator

trojice (f) — threesome

kabina (f) — cabin

za-kroutit hlavou — shake one’s head

osmeélit se — gain courage, dare

chodba (f) — hallway

po-zdravit — greet

kolega (ma) — colleague, co-worker (female is kolegyné)

Cest (f) — honor (here this is part of a communist greeting: ¢est praci — honor to

work)

mtiz (f) — bars, railing, grill

branka (f) — gate (diminutive of brana — gate)

dozicky — chubb-lock

kancelar (f) — office

strohy — spartan, severe

nabytek (m) — furniture

dyha (f) — veneer

svétly — light-colored

dub (m) — oak

stolek (m) - little table (diminutive of stal — table)

psaci stal (m) — desk

pravé — just (now)

dojist/dojidat — finish eating

kremrole (f) — creamroll

prihradka (f) — little box, container

priklepovy papir — onion skin paper (for use with carbons)



otfit/otirat — wipe off (otfu, otfeS...oftfi!..otfel, otfela)
lepkavy — sticky

pisarka (f) — typist, scribe (male is pisar)
vénovat (+ dat) — devote, give to
pozornost (f) — attention

strefit/strefovat — hit a target

zmuchlany — crumpled

treba — perhaps

ukol (m) — task

nadchnout - fill with enthusiasm

otéim (ma) — step-father

postrcit — push

jakmile — as soon as

dotknout se/dotykat se (+ gen) — touch
dat se do (+ gen) — start doing something intensely
brek (m) — crying, sobbing

silit — grow stronger

zvysSit/zvySovat — get higher

spustény — turned on

siréna (f) — siren

tuzka (f) — pencil

bezmocné — helplessly

gesto (n) — gesture

pokyn (m) — instruction

pozadovany — requested

potfeba (f) — need, supply

hluchy — deaf

slozka (f) — a measure of paper

lejstro (n) — official paper

pobavené — with amusement



chut’ (f) — desire, appetite

zaprisahly stary mladenec (ma) — confirmed old bachelor
najednou — all of a sudden

zblbnout — make a mistake, do something dumb

na stara kolena — in one’s old age

zamilovat se do (+ gen) — fall in love

z-/po-mast — confuse (mate, matou...matl, matla, matlo)
pfipraven(y) — ready, prepared

akorat — just, just right

deska (f) - flat board, record (LP)

vySetfovatel (ma) — investigator (female: vySetfovatelka)
sezehnut(y) — burned

skvrna (f) — stain, spot

hofici — burning (from verb: horet — burn)

popelnik (m) — ashtray

puchyr (m) — blister

vySetfovany — person under investigation
nabidnout/nabizet (+ dat) — offer

krabicka (f) — little box (diminutive of krabice — box)

furt (CCz) - all the time, constantly

zdusit — put out, extinguish

pristoupit — step up to

kresba (f) — drawing

schvalit/schvalovat — approve

sousedni — neighboring

fidkovlasy — person losing their hair

bryle (pl) — glasses

obroucky (f) — frames (for glasses)

stfihnout/stfihat — cut, clip, mow

nehet (m) — nail (on finger or toe)



reproduktor (m) — speaker

housle (pl) — violin

bodec (m) - stick, stand

houslista (ma) — violin-player (female: houslistka)
pro-bodnout/bodat se — spear oneself, prick oneself
zachechtat se — start giggling

aroven (f) — level

usklibnout se — grimace

zasnout (nad + inst) — be surprised

nasazeny — prepared, put in place (here, given a role in the interrogation)
o-klamat/oklamavat — disappoint, confuse

vlidnost (f) — politeness

vbéhnout/vbihat — run in

kurt (m) — (tennis) court

uder (m) — blow, strike

ukolébany - lulled, comforted

souper (ma) — competitor

z-drtit — crush

vypnout/vypinat — turn off

zhnusené - in disgust

odkaslat si — clear one’s throat

nastup (m) — appearance

znély — resounding, strong-sounding

sebrat/sbirat — collect, gather

prichozi — person arriving

predvolany — person summoned

svétlo (n) - light

pribuzny — person related to someone, relative

vliv (m) — influence (note: mit na nékoho vliv — have an influence on someone)

pohadka (f) — fairy tale



shodit se v (+ loc) — be compatible, come together
vy-vétrat — air things out

za-blekotat — mutter

srandicka (f) — fun (game) (diminutive of sranda — fun)

dost (+ gen) — enough

klopit — let things down, get down to business

ostfe — sharply (from adjective ostry — sharp)

Saskarna (f) - monkey business, nonsense

leknout se (+ gen) — become afraid

mimodék — involuntarily, instinctively

slusné — properly, decently (from adj slusny — decent, proper, polite)
zachazet se s (+ inst) — behave with, treat

hulvat (ma) — hooligan

zastat se/zastavat se - stand up for

hodny - nice, good

z-jevit — show, display

tykat si — say ty to each other, be on informal terms (cf. vykat si — say vy to each
other)

ohradit se/ohrazovat se — protest, object
nadzdvihnout/nadzdvihovat — irritate, get to someone

rozdil (m) (mezi + inst) — difference

mukl (CCz, ma) — prisoner, stool pigeon

za-chranit — protect, save

vmisit se — mix oneself in

cinkajici — making a jingling noise (from verb cinkat — jingle)
odméfit/odmeérovat — measure out

na-spofit — save up

pujcit/pujéovat (+ komu) — borrow/lend

vahani (n) — hesitation (from verb za-vahat — hesitate)

svéfit se (+ dat) — confide to



tazavé — questioningly (from verb tazat se — question)
zaskocit — surprise

finga€ (CCz, m) — faked deal

kozel (ma) — goat (here used to refer to a man)
loch (CCz, m) — clink, jail

leda — only, just

funus (CCz, m) - funeral

za-fidlat — play a stringed instrument

pouze - only (from adj pouhy — mere)

pravem — rightly, with good cause

preklenout — arch over, bridge

pauza (f) — pause

kize (f) — skin; leather

zprostredkovat — mediate, serve as the go-between, facilitate
uplatek (m) — bribe

po chlapsku — man-to-man, like a guy
rozhodné - certainly

naposledy - for the last time

popremyslet si — think something over a bit
moznost (f) — possibility

sepsat/sepisovat — write something up
zivnout/zivat — yawn

rozhrkat se — start rattling

zaplatpambu — thank God



